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See the notice on TED website

425889-2026 - Състезателна процедура
Норвегия – Услуги на осигурителни фондове, свързани с групово осигуряване – Public 
occupational pension Bjørnafjorden
OJ S 118/2026 22/06/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Услуги

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: AON NORWAY AS
Електронна поща: andreas.schanche.olsen@aon.com
Правна категория на купувача: Публичноправна организация, контролирана от местен 
орган
Дейност на възлагащия орган: Услуги по общофункционално управление на държавата

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: Public occupational pension Bjørnafjorden
Описание: Notice of competition for the procurement of public occupational pensions.
Идентификатор на процедурата: 23d4c1c2-afd5-46aa-b5bc-3b42ee85c6f6
Вътрешен идентификатор: B01
Вид процедура: Договаряне с предварително публикуване на покана за участие в 
състезателна процедура / състезателна с договаряне
Процедурата се ускорява: не
Основни характеристики на процедурата: Bjørnafjorden municipality shall procure 
occupational pensions in accordance with SGS 2020 in the KS tariff area, the joint scheme.

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 66522000 Услуги на осигурителни фондове, свързани с 
групово осигуряване

2.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Torggata 7  
Град: Os
Пощенски код: 5200
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Vestland (NO0A2)
Държава: Норвегия

2.1.3.  Стойност
Прогнозна стойност, без да се включва ДДС: 500 000 000,00 NOK

2.1.4.  Обща информация
Правно основание: 
Директива 2014/24/ЕС
Anskaffelsesforskriften - .

2.1.6.  Основания за изключване

https://ted.europa.eu/bg/notice/-/detail/425889-2026
mailto:andreas.schanche.olsen@aon.com
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Източници на основанията за изключване: Уведомление
Корупция: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's 
administration, management or supervisory body or has the competence to represent or 
control or make decisions in such bodies, by enforceable judgement been convicted of 
corruption by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection period 
determined directly in the judgement that still applies? Corruption as defined in Article 3 of the 
Convention on Combating Corruption, involving European Communities or European Union 
member states (EUT C 195 of 25.6.1997, s. 1), and in Article 2, point 1, in the Council ́s 
framework decision 2003/568/RIA of 22 July 2003 on combating corruption in the private 
sector (EUT L 192 of 31.7.2003, p. 54). This rejection reason also includes corruption as 
defined in national law for the contracting authority or supplier.
Измами: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's administration, 
management or supervisory body or has the competence to represent or control or make 
decisions in such bodies, at the time a legally convicted of fraud has been convicted of fraud 
by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection period determined 
directly in the judgement that still applies? Fraud included in Article 1 of the Convention on 
protection of the Financial Interests of the European Communities (EFT C 316 of 27.11.1995, 
p. 48).
Изпиране на пари или финансиране на тероризма: Is the tenderer himself or a person, who 
is a member of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the 
competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal 
verdict has been convicted of money laundering or financing terrorism by a verdict handed 
down no more than five years ago, or a rejection period set out directly in the judgement that 
still applies? Money laundering or financing terrorism As defined in Article 1 of the European 
Parliament and Council Directive 2005/60/EF of 26 October 2005 on preventive measures 
against the use of the financial system for money laundering and financing terrorism (EUT L 
309 of 25.11.2005, p. 15).
Участие в престъпна организация: Is the tenderer himself or a person, who is a member of 
the tenderer's administration, management or supervisory body or has the competence to 
represent or control or make decisions in such bodies, at the time a legally convicted verdict of 
participation in a criminal organisation by a verdict handed down no more than five years ago, 
or a rejection period set out directly in the judgement that still applies? Participation in a 
criminal organisation as defined in Article 2 of the Council ́s framework decision 2008/841/RIA 
of 24 October 2008 on control of organised crime (EUT L 300 of 11.11.2008, p. 42)
Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с терористични 
дейности: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's 
administration, management or supervisory body, or has the competence to represent or 
control or make decisions in such bodies, in the event a legal verdict has been convicted of 
acts of terrorism or criminal acts connected to terrorist activities by a verdict handed down no 
more than five years ago, or a rejection period set directly in the judgement that still applies? 
Acts of terrorism or criminal acts relating to terrorist activity as defined in Article 1 and 3 of the 
Council ́s framework decision 2002/475/RIA of 13 June 2002 on combating terrorism (EFT L 
164, af 22.6.2002, p. 3). This rejection reason also includes incitement to, participation or 
attempts to commit such actions as included in Article 4 in the mentioned framework decision.
Детски труд и други форми на трафик на хора: Is the tenderer himself or a person, who is a 
member of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the 
competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal 
verdict has been convicted of child labour and other forms of human trafficking by a verdict 
handed down no more than five years ago, or a rejection period determined directly in the 
judgement that still applies? Child labour and other forms of human trafficking as defined in 
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Article 2 of the European Parliament and council directive 2011/36/EU of 5. 1 April 2011 on the 
prevention and control of human trafficking and the protection of its victims and for 
compensation of the Council ́s framework decision 2002/629/RIA (EUT L 101 of 15.4.2011, p. 
1).
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на социалноосигурителни вноски: 
Have tenderers failed to fulfil all their social security obligations in the country where they are 
established and in their member state, if this is a different country than what he is established 
in?
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на данъци: Has the tenderer not 
fulfilled his tax and duty obligations in the country in which he is established, and in the 
contracting authority's member state, if this is a different country than what he is established 
in?

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0000
Заглавие: Public occupational pension Bjørnafjorden
Описание: Notice of competition for the procurement of public occupational pensions.
Вътрешен идентификатор: B01

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 66522000 Услуги на осигурителни фондове, свързани с 
групово осигуряване

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Torggata 7  
Град: Os
Пощенски код: 5200
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Vestland (NO0A2)
Държава: Норвегия

5.1.3.  Очаквана продължителност
Начална дата: 31/12/2026
Крайна дата на продължителността: 01/01/2031

5.1.5.  Стойност
Прогнозна стойност, без да се включва ДДС: 500 000 000,00 NOK

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: не
Тази обществена поръчка е подходяща и за малки и средни предприятия (МСП): не

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Документ за обществени поръчки
Информация за втория етап на двуетапна процедура: 
Минимален брой кандидати, които да бъдат поканени за втория етап на процедурата: 3
Максимален брой кандидати, които да бъдат поканени за втория етап на процедурата: 3
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Процедурата ще бъде извършена на няколко последователни етапа. На всеки етап 
може да бъдат отстранени някои участници
Купувачът си запазва правото да възложи поръчката въз основа на първоначалните 
оферти без допълнително договаряне

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
норвежки
Краен срок за искане на допълнителна информация: 13/07/2026 22:00:00 (UTC+00:00) 
западноевропейско време
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://permalink.mercell.com
/286373609.aspx

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://permalink.mercell.com/286373609.aspx
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: норвежки
Електронен каталог: Забранено
Варианти: Забранено
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Забранено
Краен срок за получаване на заявления за участие: 28/07/2026 10:00:00 (UTC+00:00) 
западноевропейско време
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Изисква се споразумение за неразкриване на информация: не
Електронно фактуриране: Задължително
Ще се използва електронно поръчване: не
Ще се използва електронно плащане: да

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Медиаторска организация: Bjørnafjorden kommune
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Bjørnafjorden kommune
Информация за крайните срокове за преразглеждане: .
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)
: AON NORWAY AS

8. Организации

8.1.  ORG-0001
Официално наименование: AON NORWAY AS
Регистрационен номер: 966703687
Пощенски адрес: Stortingsgata 6
Град: OSLO

https://permalink.mercell.com/286373609.aspx
https://permalink.mercell.com/286373609.aspx
https://permalink.mercell.com/286373609.aspx
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Пощенски код: 0161
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Oslo (NO081)
Държава: Норвегия
Звено за контакт: Andreas Schanche Olsen
Електронна поща: andreas.schanche.olsen@aon.com
Телефон: +47 67112200
Интернет адрес: http://www.aon.no
Роли на тази организация: 
Купувач
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)

8.1.  ORG-0002
Официално наименование: Bjørnafjorden kommune
Регистрационен номер: 844458312
Пощенски адрес: Torgata 7
Град: Os
Пощенски код: 5020
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Vestland (NO0A2)
Държава: Норвегия
Звено за контакт: Ingrid Karin Kaalaas
Електронна поща: post@bjornafjorden.kommune.no
Интернет адрес: https://www.bjornafjorden.kommune.no
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)
Медиаторска организация

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: 794192d5-a5cc-4f52-bfaf-bf15aeb6bb72  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 16
Дата на изпращане на известието: 19/06/2026 08:30:19 (UTC+00:00) западноевропейско 
време
Дата на изпращане на обявлението (електронен подател): 19/06/2026 09:38:21 (UTC+00:
00) западноевропейско време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: английски
Номер на публикуване на обявлението: 425889-2026
Номер на броя на ОВ S: 118/2026
Дата на публикуване: 22/06/2026

mailto:andreas.schanche.olsen@aon.com
http://www.aon.no
mailto:post@bjornafjorden.kommune.no
https://www.bjornafjorden.kommune.no
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